
EXPLORER XL™ SUNGLASSES - EXPLORER XL SUNGLASSES BLACK
FRAME W/ GREY LENS

A Stylish Pair of Shades With Built-In Ballistic Protection

Magpul entered the sunglasses market with a few solid options a while back, and
the company continues to enhance its line of eye protection with the launch of the
Explorer XL sunglasses. Optimized for wearing on medium- and large-sized
faces or for people who prefer larger frames, the Magpul Explorer XL line is a
must-have for outdoor enthusiasts. Not only will the Explorer XL line protect your
eyes from UV radiation, the sunglasses are also constructed from
injection-molded TR90NZZ polymer, which provides incredible impact resistance.
These shades have been tested to MIL-PRF 32432 standards and passed with
flying colors. Both polarized and non-polarized lenses are available, and the
glasses are complete with anti-slip nose and temple pads.

Attributes

Name: EXPLORER XL SUNGLASSES BLACK FRAME W/ GREY LENS
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100034738
Mfr. No.: MAG1148-0-001-1
Color: Black
Lens Color: Gray
Lens Mirror: -
Polarized: No
Delivery weight: 0.181kg
UPC: 840815122548



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für EXPLORER XL™ Sonnenbrillen
English: Safety Instruction Guide for EXPLORER XL™ SUNGLASSES
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para las Gafas de Sol EXPLORER XL™
Français: Guide de Sécurité pour les Lunettes de Soleil EXPLORER XL™
Suomi: EXPLORER XL™ AURINKOLASIT KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSINSTRUKTIOT
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för EXPLORER XL™ SOLGLASÖGON
Český: Návod k bezpečnému používání slunečních brýlí EXPLORER XL™



Sicherheitshinweise für EXPLORER XL™
Sonnenbrillen

Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die EXPLORER XL™ Sonnenbrillen von Magpul. Diese Anleitung
informiert dich über die sichere Verwendung und Pflege deiner Sonnenbrillen, damit du das Beste aus deinem
Produkt herausholen kannst.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass die Sonnenbrillen vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Verunreinigungen geprüft
werden.
Verwende die Sonnenbrillen nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte die Sonnenbrillen außerhalb der Reichweite von Kindern, um ein versehentliches Tragen oder Spielen
zu verhindern.
Trage die Sonnenbrillen nicht, wenn du eine Allergie gegen die verwendeten Materialien hast.
Bei Anzeichen von Unwohlsein oder allergischen Reaktionen, entferne die Brille sofort und suche
gegebenenfalls einen Arzt auf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Die Gläser bieten UVSchutz, sind jedoch nicht für den Schutz bei extremen Bedingungen wie beim Sport oder
in der Nähe von Hochgeschwindigkeitsobjekten konzipiert.
Achte darauf, die Brille bei starker Sonneneinstrahlung zu tragen, um deine Augen zu schützen.
Verwende die Brille nicht zum Fahren von Fahrzeugen bei Nacht oder in schlechten Lichtverhältnissen.
Halte die Sonnenbrillen fern von extremen Temperaturen, um Verformungen oder Beschädigungen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Setze die Sonnenbrillen vorsichtig auf deine Nase und stelle sicher, dass sie sicher und bequem sitzen.
Die Brille kann mit den rutschfesten Nasen und Schläfenpolstern angepasst werden, um einen besseren Sitz
zu gewährleisten.
Reinige die Gläser regelmäßig mit einem weichen, trockenen Tuch, um Kratzer zu vermeiden.
Lagere die Sonnenbrillen in einem schützenden Etui, wenn sie nicht verwendet werden, um Beschädigungen
zu verhindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Sonnenbrillen gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Überprüfe, ob es spezielle Rückgabemöglichkeiten für die Brille gibt, um die Umweltbelastung zu minimieren.
Vermeide das Wegwerfen der Brille im normalen Müll, wenn sie noch funktionstüchtig ist; spende sie
stattdessen, wenn möglich.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder im Falle von Fragen zur Sicherheit der EXPLORER XL™ Sonnenbrillen, konsultiere
bitte die offiziellen MagpulKanäle oder die Verkaufsstelle, bei der du das Produkt erworben hast.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, deine Sicherheit und den optimalen Gebrauch der
EXPLORER XL™ Sonnenbrillen zu gewährleisten. Bei weiteren Fragen oder Unsicherheiten solltest du dich an den
Fachhandel oder den Hersteller wenden.
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Safety Instruction Guide for EXPLORER XL™
SUNGLASSES

Introduction
Thank you for choosing the EXPLORER XL™ SUNGLASSES by Magpul. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use of your sunglasses. Please read this document thoroughly before using the
product.

General Safety Guidelines
Ensure that the sunglasses are suitable for your face size and shape to provide optimal protection.
Always use the sunglasses in environments where UV protection is necessary, such as outdoors in sunny
conditions.
Regularly inspect the sunglasses for any signs of damage, including scratches or cracks on the lenses and
frame.
Keep the sunglasses away from extreme heat and moisture to maintain their integrity.
Store the sunglasses in a protective case when not in use to prevent damage.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the sunglasses as a substitute for safety goggles in hazardous environments.
Avoid using the sunglasses while engaging in highrisk activities where impact protection is essential, such as
extreme sports.
Be cautious of glare when wearing polarized lenses, as they may alter the perception of surfaces, especially in
water or snowy conditions.
If you experience any discomfort or visual disturbances while wearing the sunglasses, remove them
immediately and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Wearing the Sunglasses

Place the sunglasses gently on your nose and ears, ensuring they fit comfortably.
Adjust the nose pads if necessary to achieve a secure fit.

Cleaning the Sunglasses

Use a microfiber cloth to clean the lenses. Avoid using paper towels or rough fabrics that may scratch
the lenses.
Clean the frame with a damp cloth and mild soap if needed. Do not use harsh chemicals or solvents.

Storage

When not in use, store the sunglasses in a protective case to prevent scratches and damage.
Avoid leaving the sunglasses in direct sunlight or in a hot vehicle for extended periods.

Disposal Instructions

When the sunglasses reach the end of their life cycle, dispose of them responsibly.
Check local regulations for proper disposal methods for plastic and polymer materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or safety concerns regarding the EXPLORER XL™ SUNGLASSES, please refer to the contact
information provided with your purchase.



By following these safety instructions, you can maximize the protection and longevity of your EXPLORER XL™
SUNGLASSES. Thank you for your attention to these important safety guidelines. Enjoy your outdoor adventures
safely!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Gafas de
Sol EXPLORER XL™

Introducción
Gracias por elegir las gafas de sol EXPLORER XL™ de Magpul. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte una
protección ocular óptima mientras disfrutas de actividades al aire libre. Para garantizar tu seguridad y la correcta
utilización de las gafas, por favor, lee atentamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las gafas estén en buen estado antes de usarlas. Revisa que no haya daños visibles en la
montura o en los lentes.
Utiliza las gafas solamente para el propósito previsto: protección ocular contra la radiación UV durante
actividades al aire libre.
Mantén las gafas fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté familiarizada con su uso.
No uses las gafas si experimentas molestias oculares al usarlas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Protección UV: Estas gafas ofrecen protección contra la radiación UV. Asegúrate de usarlas en condiciones
soleadas o cuando estés expuesto a la luz solar intensa.
Resistencia al Impacto: Las gafas están fabricadas con polímero TR90NZZ, que proporciona resistencia al
impacto. Sin embargo, evita situaciones que puedan dañar las gafas, como golpes o caídas.
Uso de Lentes Polarizados: Si optas por lentes polarizados, ten en cuenta que pueden afectar la visibilidad
de pantallas digitales. Ajusta tu uso según sea necesario.
Ajuste de las Almohadillas: Las almohadillas antideslizantes en la nariz y las patillas están diseñadas para
un ajuste cómodo. Asegúrate de que estén correctamente posicionadas para evitar deslizamientos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación de las Gafas:

Sostén las gafas por la montura y colócalas sobre tu nariz y orejas.
Ajusta las almohadillas para un ajuste cómodo y seguro.

Mantenimiento:

Limpia los lentes con un paño suave y seco. Evita el uso de productos químicos agresivos que puedan
dañar el recubrimiento de los lentes.
Almacena las gafas en un estuche adecuado cuando no las estés usando para prevenir daños.

Uso en Actividades:

Usa las gafas durante actividades al aire libre como senderismo, ciclismo o deportes acuáticos.
Evita el uso en situaciones donde la visibilidad pueda verse comprometida, como en condiciones de
niebla o lluvia intensa.

Instrucciones de Desecho
Cuando ya no necesites las gafas, asegúrate de desecharlas de manera responsable.
Si las gafas están dañadas, considera llevarlas a un centro de reciclaje apropiado para plásticos.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos plásticos para asegurarte de que
cumples con las normativas.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, recuerda que puedes dirigirte a un punto de
contacto en la UE para obtener más información y asistencia.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tus gafas de sol
EXPLORER XL™ de manera segura y responsable.
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Guide de Sécurité pour les Lunettes de Soleil
EXPLORER XL™

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité des lunettes de soleil EXPLORER XL™ de Magpul. Ce document a été conçu
pour vous fournir des informations essentielles sur la sécurité et l'utilisation de votre produit. Il est important de suivre
ces instructions pour garantir votre sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que les lunettes sont adaptées à votre taille de visage pour un confort optimal.
Ne portez pas les lunettes si elles sont endommagées ou si les verres sont rayés.
Évitez d'exposer les lunettes à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs.
Gardez les lunettes hors de portée des enfants, sauf sous la surveillance d'un adulte.
Vérifiez régulièrement si des rappels de produits ont été publiés sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne regardez pas directement le soleil avec les lunettes, même si elles sont polarisées.
En cas de gêne ou d'irritation oculaire, retirez immédiatement les lunettes et consultez un professionnel de la
santé.
Les coussinets antiglisse au niveau du nez et des tempes doivent être maintenus propres pour éviter tout
glissement.
Évitez de porter les lunettes en pratiquant des sports de contact ou d'autres activités à risque élevé où elles
pourraient se casser.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Vérification des lunettes :

Inspectez les lunettes pour détecter tout dommage avant de les porter.
Assurezvous que les verres sont propres et sans rayures.

Port des lunettes :

Placez les lunettes sur votre nez et ajustez les branches derrière vos oreilles pour un maintien
sécurisé.
Si les lunettes glissent, ajustez les coussinets antiglisse.

Nettoyage des lunettes :

Utilisez un chiffon doux et propre pour essuyer les verres.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs ou des matériaux abrasifs.

Stockage des lunettes :

Rangez les lunettes dans un étui lorsque vous ne les utilisez pas pour éviter les rayures et les
dommages.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'utilisez plus les lunettes, jetezles de manière responsable.
Vérifiez les réglementations locales sur le recyclage et l'élimination des plastiques.
Ne jetez pas les lunettes dans la nature ou dans des lieux non appropriés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le point de contact
basé dans l'UE pour obtenir de l'aide.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation des
lunettes de soleil EXPLORER XL™. Merci d'avoir choisi Magpul pour vos besoins en protection oculaire.



EXPLORER XL™ AURINKOLASIT KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSINSTRUKTIOT

Johdanto
Tervetuloa Magpul Explorer XL aurinkolasien käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta
käytöstä, erityisesti EU:n yleisen tuotesuojelusäädöksen (GPSR) mukaisesti. Lue ohjeet huolellisesti varmistaaksesi,
että käytät aurinkolaseja turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että aurinkolasit ovat ehjät ja puhtaat ennen käyttöä.
Älä käytä aurinkolaseja, jos ne ovat vaurioituneet tai naarmuuntuneet.
Vältä aurinkolasien altistamista äärimmäisille lämpötiloille tai kemikaaleille.
Säilytä aurinkolasit suojassa, kun et käytä niitä.
Tarkista säännöllisesti, että linssit ovat kunnossa ja puhtaat.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Aurinkolasit on suunniteltu suojaamaan silmiä UVsäteilyltä. Varmista, että käytät niitä auringonpaisteessa.
Älä katso suoraan auringonvaloon aurinkolasit päässä.
Jos käytät aurinkolaseja liikkuessasi tai harrastaessasi, varmista, että ne istuvat tiukasti ja mukavasti.
Huomioi, että polarisoimattomat linssit eivät tarjoa yhtä tehokasta häikäisysuojaa kuin polarisoidut linssit.

Asennus ja käyttöohjeet
Aseta aurinkolasit varovasti päähäsi niin, että ne istuvat mukavasti nenänvarrella ja korvilla.
Säädä nenä ja tempuraidat, jotta saat parhaan mahdollisen istuvuuden.
Puhdista linssit pehmeällä, puhtaalla liinalla. Vältä kovia tai hankaavia materiaaleja, jotka voivat naarmuttaa
linssiä.
Älä käytä aurinkolaseja, kun ne ovat kosteat, sillä tämä voi heikentää näkyvyyttä.

Hävittämisohjeet
Aurinkolasit, joita ei enää käytetä, tulisi hävittää ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännökset aurinkolasien hävittämisestä.
Älä heitä aurinkolaseja tavalliseen sekajätteeseen, jos ne sisältävät materiaaleja, jotka voidaan kierrättää.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai
turvallisuustiedotteet.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että nautit Magpul Explorer XL
aurinkolaseista turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för EXPLORER XL™
SOLGLASÖGON

Introduktion
Tack för att du valt Magpul Explorer XL solglasögon. Dessa solglasögon är designade för att ge skydd och komfort
under utomhusaktiviteter. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid solglasögonen när du vistas utomhus för att skydda dina ögon från UVstrålning.
Kontrollera glasögonen regelbundet för skador. Om du upptäcker sprickor eller andra defekter, sluta använda
dem omedelbart.
Förvara solglasögonen på en säker plats när de inte används för att förhindra skador.
Håll solglasögonen borta från barn och djur för att förhindra olyckor.
Rapportera eventuella skador eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda solglasögonen i miljöer med hög temperatur eller fuktighet, vilket kan skada materialet.
Rengör glasögonen med en mjuk trasa för att undvika repor; använd inte kemikalier som kan skada linsen.
Använd inte solglasögonen som skydd mot mekaniska stötar eller andra faror som inte relaterar till UVskydd.
Var försiktig vid användning av solglasögonen under aktiviteter som kräver hög synskärpa, såsom bilkörning
eller cykling.

Instruktioner för installation och användning

Inspektion: Kontrollera att solglasögonen är fria från repor och sprickor innan användning.
Justering: Justera näs och tempelplattorna för att säkerställa en bekväm och säker passform.
Användning: Sätt på solglasögonen och se till att de sitter ordentligt på ditt ansikte. Kontrollera att de inte
glider av.
Rengöring: Rengör glasögonen med en mjuk, ren trasa. Undvik att använda pappershanddukar eller grova
ytor.
Förvaring: När solglasögonen inte används, förvara dem i ett skyddande fodral för att förhindra skador.

Avfallsinstruktioner
När solglasögonen inte längre är användbara, kassera dem på ett miljövänligt sätt. Kontrollera lokala riktlinjer
för avfallshantering för att säkerställa korrekt återvinning eller bortskaffande.
Använd inte solglasögonen som en del av hushållsavfall; de kan innehålla material som är skadliga för miljön.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerheten för Magpul Explorer XL solglasögon, vänligen kontakta din lokala
återförsäljare eller besök vår webbplats för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och njutbar upplevelse med dina Magpul
Explorer XL solglasögon. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k bezpečnému používání slunečních brýlí
EXPLORER XL™

Úvod
Děkujeme, že jste si zvolili sluneční brýle EXPLORER XL™ od společnosti Magpul. Tento dokument obsahuje
důležité informace o bezpečnosti, používání a údržbě vašich nových slunečních brýlí. Dodržováním těchto pokynů
zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím brýlí si vždy zkontrolujte, zda nejsou poškozené.
Nenechávejte brýle na přímém slunečním světle po delší dobu, aby nedošlo k poškození čoček nebo rámu.
Udržujte brýle mimo dosah dětí, pokud nejsou určeny pro jejich použití.
Při používání brýlí v extrémních podmínkách (např. při sportu) dbejte na dodatečné bezpečnostní opatření.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Pokud máte citlivost na sluneční světlo, poraďte se s lékařem před použitím slunečních brýlí.
Brýle nejsou určeny k ochraně očí při intenzivním sportovním výkonu, kde je vysoké riziko nárazu.
Vyhněte se používání brýlí při nočních aktivitách, protože neposkytují ochranu proti oslnění za slabého
osvětlení.
Čočky brýlí nejsou polarizované, což může ovlivnit viditelnost na vodní hladině nebo při řízení.

Pokyny pro instalaci a používání
Před nasazením brýlí zkontrolujte, zda jsou čisté. Používejte jemný hadřík na čočky.
Nasazujte brýle tak, aby se nosníky dotýkaly vašeho nosu a rám byl pohodlně usazen na uších.
Pokud brýle sklouznou, upravte je pomocí protiskluzových nosníků.
Po použití brýle vždy ukládejte do ochranného pouzdra, aby nedošlo k poškození.

Pokyny pro likvidaci
Brýle a jejich obaly likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud brýle již nejsou použitelné, zvažte jejich recyklaci, pokud je to možné.
Nenechávejte brýle v přírodě; správně je zlikvidujte, aby nedošlo k poškození životního prostředí.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo použití slunečních brýlí EXPLORER XL™ se obraťte na místní
prodejce nebo autorizovaného distributora.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám příjemné a bezpečné používání slunečních brýlí EXPLORER XL™!


